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We need volunteers from foreign residents to run MISHOP WORLD 2018. We would like more people to
know about MISHOP and enjoy cultural experience through this festival. There will be more than 80 tent
booths by Embassies, NGOs, and NPOs on the site. Last year over 50,000 people visited our festival.

The site will be divided into several sections such as a performance stage, food and crafts booths, kids’ zone,
and MISHOP Station. If you are interested in some of the work below, please let us know which volunteer role
you would like to be. We welcome volunteers to help prepare the festival and during the festival.

For more information, please wait for the next issue.
e\We would like you to introduce MISHOP, distributing leaflets and all sorts of your cooperatlon
at the festival venue. F
e\We will hold children’s bingo quiz, games and plays.
oAt the information booth,
volunteers will provide information and announcements
(lost child announcement etc).
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Japanese Lounge on Friday offers you to experience traditional Yukata
clothing until the end of September. Feel free to tell the volunteers to try
on! Let’s take some photos and upload them on SNS!

Time and date : Every Friday 14:00-16:00

Place : MISHOP Meeting room Fee:Free

*What is Yukata? :The yukata is a casual version of the kimono. It is a
robe usually made of cotton or synthetic fabric, wrapped around the body
and fastened with a sash (obi).
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High School entrance guidance for parents and students who are not
native Japanese speakers. Volunteer translators will be able to
support you in a range of seven different languages. Individual
counselling is also available.
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J Free Professional Consultation for Foreign Residents
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. ’\FTAE.:.) / You may consult with professionals about the problems. The consultation

takes place periodically at various places in Tokyo. You may consult about the problems in your daily life, such as legal issues (visa, status
of residence, international marriage or divorce, etc.), health insurance, unemployment insurance, pension, child raising or other matters.

Interpretation by volunteers will be available. (English, Spanish, Portuguese, Chinese, Korean, Tagalog, Thai, Russian, Vietnamese) /#4E
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14t July 2018 (Sat) 13:00-15:30

Place: Tachikawa Women’s Comprehensive Center IM Hall
5F

2-36-2, Akebono-cho, Tachikawa-City (JR Chuo-Line
Tachikawa Sta. Sminutes walk from North Exit)

Host: Tachikawa City / NPO Tachikawa Multicultural Center
Tel: 042-527-0310  URL: http://www.tmc.or.jp/
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